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Vasárnap. 

KOLOZSVAR 
63. Szám. Aprilis 21-kén 1861. öZL0NT é 

SZERKESZTOI SZÁLLÁS : 

O-vár, Vizi-utcza, 231. szám, első emeletben 

Megjelen e lap hetenkint négyszer u. m. V asárnap, 
Ara évnegyedre 3 ít o. é. Hirdetési ár : 
szor 5 kr, o.é, s minden hirdetés után 30 kr 

Kedden, Csötörtökön és Szombaton. 
négyhasábos sorért először 7 kr, másodszor 6 kr., harmad- 
bélyegdij. Előfzetés s hirdetés a kiadó-hivatalmál kezeltetik. 

KIADO-HIVATAL : ) 
Középutcza, STEIN J. könyvkereskedése. 

MHolozsvaár, ápril 19-kén 1861. 

A megyeszervezés kérdése. Midőn a ma- 
gyar legislatio 1848-ban a megyék szerkezetének a 
közszabadsággal öszhangzásba hozatala végett egy- 
előre a pozsoni XVI. és XVII. törvényezikket hozta, 
nem állhatott szemelőtt oly események bekövetkezé- 
sének lehetősége, melyek e fontos kérdés végleges 
megoldását ily meszsze hátravetették; midőn az em- 
litett XVI. törvényczikk 1. §-ban rendeltetett, hogy 
„a (független magyar) miniszterium a megyei 
szerkezetnek népképviselet alapján rendezéséről a 
legközelebbi országgyülésnek törvényja- 
vaslatot fog előterjeszteni4, ki gondolhatta volna, hogy 
az önkény anyagi hatalma által e miniszterium sza 
badelvü irányt követő, boldogitó hatáskörétől meg- 
fosztatik, ki hitte, hogy a „legközelebbi ország- 
gyülést — daczára a királyilag szentesitett pozsoni 
IV. törvényezikk 1. §-nak, mely rendeli, hogy ,az 
országgyülés jövendőben évenkint és pedig Pestre 
fog összehivatnit — csak 11 évi despotismus, csak 
11 évi önkényü törvénytapodás szomoru napjai után 
fog megnyilni, mialatt a korszellem tán nem egy 
elvet túlszárnyal, a melyet akkor még szeretettel 
vallott magáénak az előrehaladott liberalismus ! ? 

Ezt csak a Mindenható, s tán azok sejthették, 
a kik a szinfalak megül mesterségesen idézték föl 
a szenvedelmek kétségbeesett harczát; ama küzdel- 
met, a melyben a közös érdekek teljes félreismeré- 
sével a testvér a testvér élete ellen tőrt, a melyben 
az egyik fél lelkiisméretlenül felhasznált, s aztán el- 
dobott eszköz, a másik a magasztos önvédelem be- 
csületben elbukott martyrja volt. 

Szomoru küzdelem, a melynek se az egyik se 
a másik fél nem vette hasznát, söt maga az is ká- 
rát vallotta, a ki a coulisse-ák mögül eleintén hideg 
mosolylyal, aztán megszeppenve, s később magas 
áron vett diadalérzettel nézte a „játék« sikerét. A 
reactioról beszélünk, melynek egyedül rovandó fel 

minden, de minden, a mi jogéletünknek önkényü 
félbeszakitása következtében keserüséggel tölté el 

—
9
 kánk csöndességét biztosithatja mind 

sziveinket, s alapjában megrenditett egy birodalmat. 
De midőn 1860 okt. 20-dikához érkeztünk, egy 

méregdrágán szerzett ugyan, azonban nagy és be- 
cses tapasztalatot hoztunk magunkkal, azt t. i. hogy 
a magyar szent korona népeinek ér dekegysége 
nemcsak szemfényvesztő phrasis; hogy azok a sza- 
badelvüeknek mondott 1848-iki törvények csakugyan 
egyedüli biztos alapjai a szabadság, testvériség és 
jogegyenlőségnek; s hogy általában a magyar poli- 
tika elvei és végezéljai oly magasztosak, mikép 
azoknak támogatására teljes bizalommal és elszánt- 
sággal sietni minden érett, minden önérdekeit helye- 
sen felfogó, s szabad fejlődés, biztosság és jóllét 
után sovárgó nemzetiségnek maga iránti első köte- 
lessége ! 

A reactio megbukott hatalmának lidéreznyomása 
alól menekülve, a Királyhágón inneni megyék is az 
alkotmányos jogtér visszafoglalására sietvén, semmi 
se szükségesebb, semmi se üdvösebb, mint folyto- nosan szemelőtt tartani azon tanuságot, a mely e nagy tapasztalatból önkényt fölmerül, a mely megyei önkormányzásunk szükebb életkörében házi politi- 

en fergeteges 
pörpatvartól, a melynek azon jobb meggyőzödés tel- 
jes megszilárdulására kell vezetnie, hogy ha oly 
igények maradtak még fen, a mik méltán követelik 
kielégittetésüket, ha az 1848-diki magyar törvény- 
hozás a megyeszervezés kérdését csak félig megoldva 
hagyta hátra, ez nem a magyar politika szükkeblü- 
ségének rovandó fel, mert hiszen világosan ki van 
tüzve a czél, mely — a szerencsétlen körülmények 

közbejötte nélkül — kétség kivül régóta a végleges 
megállapitásra vezetett volna és pedig öszhangzásban 
a népképviselet liberalis elvével, öszhangzásban az 
állam és a nép, s föleg a megyék önkormányzási 
jogainak érdekével. 

Semmi kétség, hogy Magyarország államjogi 
viszonyainak megállapitása, a nagy életkérdések el- 
döntése után, az országgyülés legsürgetőbb feladatai- nak egyike épp a megyei rendszernek minden mél- 
fányolható igényekhez szabott végleges megalapitása esz. 

E feladatot már 1848-ban maga elibe tűzte a 
törvényhozás, midőn határozottan kimondta, hogy a 
megyei állandó bizottmányok a közgyüléseket illető 
minden jogot ,a megye közönségének nevében" csak 
addig fognak gyakorolni, mig ,a jövő törvényho- 
zás" e tárgyban véglegesen intézkedik, midőn a bi- 
zottmányok jegyzőkönyveinek bemutatásával „a me- 
gye közönségének eljárásukról jelentést tevén, ide- 
iglenes hatóságukat a megye kezeibe leteszik: 
(184/a-ki pozsoni XVI. törvényezikk 2. §. c. d. f. g.) 

Ha tehát a még törvényileg tán egészen ki nem 
elégitett igények zajos fölléptetése a megyegyülése- 
ken teljesen kimaradna is napi eseményeink soroza- 
tából, semmi érdek eljátszva nem lenne, mert a mi 
elvünk az 1848-diki törvényektől mint a közszabad- 
ság ma már egyedül éltető szellemétől, mint össze- 
visszakuszált köz- és magánjogi viszonyaink közt az 
anarchiatól egyedül megmentő szirttől semmit se tá- 
gitni. 

Mi ez elv iránti szeretetünket és tántorithatlan 
ragaszkodásunkat akár vérünkkel is készek vagyunk 
megpecsételni, ha kell, s a testvér nemzeteknek nem 
kevéssé szolgálhat megnyugtatásul, hogy ha vannak 
az 1848-diki törvényekben hiányok, ha van valami, 
a mit a korszellem túlszárnyalt egy oly időköz alatt, 
midőn a tán méltányolható igények kielégitésére nem 
vala hatalmunk; ám másfelől eléggé készek vagyunk 
tanusitni, hogy — a mire már maguk e kivételes 
viszonyok felhivnak — addig is, a mig a legislatio 
a megyeszerkezetet illetőleg definitiv intézkednék, az 
1848-diki törvényeknek magasztos szelleméhez 
óhajtunk emelkedni, s hogy a mi koponyánkban a 
törvény, a jog fogalma nem tapad merev, szolgai 
értelemmel a betühöz, mint ezt ama jövevényeknél s 
némely soraikba állott bennszülötteknél is tapasztal- 
tuk, a kik a patens-zápor korában a paragrafusok 
betüszerinti végrehajtásával, fájdalom ! egy évtized- 
nél tovább a magyar szent korona területén a köz- 
igazgatás és igazságszolgáltatásból egy reánk nézve 
szomoru kamédiát csináltak. 

Örvendetes jelenség gyanánt üdvözöljük azon 
körülményt, hogy Kolozsmegye magyar és román 
lakói a megye szervezést illetőleg a fönnebbi felfo- 
gás értelmében már az előleges főispáni értekezleten 
nézetegységre jutottak egy oly irányelv iránt, a mely 
rögtön a jogtér elfoglalására vezetett, honnan a me- 
gye illetékes szót emelhet, s feliratot intézhet, mely 
az érdekegység teljes átérzésével, sürgesse a teljes 
restitutiot az 1848-diki alkotmány egyedül jogérvé 
nyes czikkei értelmében. 

Kolozsmegye ezt már meg is tette a Felséghez 
intézett feliratában, mely e lap mult számában kö- 
zöltetett, s melyben szigoruan a törvényesség egye- 
dül biztos szempontjából indulva ki, az unió legf. 
elismerése, követeinknek a pesti országgyülésre leendő 
rögtöni meghivása stb. sürgettetik. 

Perczig se kétkedünk, hogy a többi megyék és 
székekben is hasonló értelmü felirat szerkesztése 
iránt fog nézetegység alakulni, s román és szász 
testvéreink egyiránt átlátandják, miszerint az alkot- 
mányos élet terére lépve, polgári kötelességük leg- 
elsőbbike : nyomatékosan hatni oda, hogy megadassék 
az, a miben a közszabadság egyedüli garántiá- 
ját ismerjük fel, a törvény, mely nem lehet más, 
mint az 1848-diki, miután jutis axioma, hogy a 
törvényt elavultnak nyilvánitni, vagy bár egy haj- 
szálnyira is módositni csak a korona és országgyü- 
lés közös befolyásával gyakorolható jog, már pedig 
1849-en innen hirét se hallottuk országgyülésnek 
egész mostanig, a midőn már egy helyett háromba 
is szivesen látnák a magyar korona népeit, csak 
hogy össze ne simuljanak, s észre ne vegyék , mily 
erősek ha egyetértenek, és el nem hagyják magukat csábbittatni a törvényesség szilárd teréről. 

A szent törvény, s annak alapján a népek szent 
szövetsége, ez legyen mindnyájunk jelszava ! 

A szabadság magasztos elveinek lehető kiter- 
jesztése, s a népjog boldogitó gyakorlati biztositása, 
jóllétünk, jövönk ezen garántiájának valósitása, ez 
legyen törekvéseink czélja ! 

Halmágyi Sándor. 

Kolozsvármegye képviselő bizottmányának f. hó 17-dikén tartott ülése, mely reggeli 10 órakor nyittatott meg gróf Béldi Ferenez föispán ö méltósága által, a harmadik és ez alkalommal utolsó gyülés volt, a melyen e megye szer- vezésére vonatkozó alkotmányos szellemű vitatkozásoknak tere nyilt. Megbocsátja nektnk akárki, ha e gyülés eredmé- nyéről teendő egyszerü jelentésünk szerkesztéséhez fogva először is arról emlékezünk meg, hogy főtisztelendő Fekete János g. e. esperes szives volt elégtételt szolgáltatni azon 
gyülésen oly vád alá helyeztetett, a mit soha se érdemelt, s nem is fog megérdemelni. Esperes ur a gyülés megnyil- tával, azonnal a jegyzőkönyv felolvasása és hitelesitése után sietett kijelenteni, hogy a ,K. Közlönye-ben semmi a romá- nokat sértő közlés nem történt, s az egész tegnapi inter- mezzot megbocsátható félreértésnek köszönhetjük. Fogadja a tisztelt esperes ur köszönetünket a tévedés fölfejtésiért, a melyet a gyülés minden tagja méltányolt. A mi derék ro- mán hazánkfiát, esperes Papp Tivadar tisztelendő urat illeti, megnyugtatására — ha talán szükség volna erre — kívánjuk kijelenteni, hogy legkevésbé se engedje magát át azon kel- lemetlen érzésnek, a mely természetesen szokott fölmerülni minden igazságszerető ember kebelében akkor, a midőn be- látja, hogy valakit nem érdemelt vád alá helyezvén, tán némi kedvetlenséget okozott. Nem ! mi azért nem. kevésbé becsüljük az esperes ur érdemeit, sőt személye és a gyülés folytán tanusitott szép gondolkozásmódja iránti tiszteletünket kifejezve, kérjük, hogy ezután is mindig minden tekintet nélkül mondja ki az igazságot, a mit szive érez, védje a román nemzetnek alkotmányos és becsületbeli érdekejt azon őszinte jó felfogással, a melyet tanusitolt a napokban, s a népet és néha felvilágosodott embereket is egy-egy álhirrel könnyen félrevezető tulzongók ellenében, ne sajnálja hatha- tós szavát emelni és felvilágositni román testvéreinket, hogy 
a magyarok öröme általában nem a románok kisebbitésében, 
hanem minden lehető érdemeik nyilvánulásának méltányolá- sában, s mind társadalmi, mind politikai ildomos jogérze- 
tüknek tiszteletbentartásában áll. Erre kérjük Fekete espe- res urat is, a ki szintén egyike azon román hazánkfiainak, kitől a kölcsönös bizalom, kölcsönös beesülég, testvériesség és az érdekegység tiszta felfogásának terjesztését illetöleg sokat várunk. És mi reméljük, s nem is fogunk csalódni tán, hogy a román intelligentia soraiban van még sok olyan férfiu, a kiknek valódi hazafias közremunkálására bizton szá- mithatunk egy szebb jövő, közös anyagi és szellemi jóllé- tünk, társadalmi és államéleti biztonságunk, a rend, a sza- badság érdekében, a mi mindnyájunk közös érdeke. A gyülés reggeli 10 órától delig tartott, s délután 5 órakor folytattatott. Érdekesebb tárgyai és határozatai a kö- vetkezök valának : 

Kivánatosnak találtatván, hogy a képviselő bizottmány azelőtti napon tartott gyülésében tárgyalt román beadványra vonatkozó vitatkozás eredménye jegyzőkönyvi kivonat gya- nánt több példányban kinyomassék és a többi megyéknek tudomásul vétel s tetszés szerinti alkalmazkodás végett meg- küldessék, főispán ő mlga ez iránt megtette a kellő intéz- kedéseket. 
Inditványoztatván, hogy kiki beadványát stömpöly nél- kül nyujthassa be, Zeyk Károly formulázása szerint határoz- tatik, hogy na kinek kedve van rá, tehet stempelt beadvá- nyára, a kinek pedig nem tetszik, csak nyujtsa be a nélkül is,4 mely határozat általános derültséget idézett elő. Gróf Bethlen János egy csinos beszéddel inditványozza, hogy az uralkodóhoz és a pesti országgyüléshez felírat in- téztessék az unio stb. tárgyában. Pártoltatik, s főispán ö mlga azonnal egy bizottmányt nevez ki azon megbi- zással, hogy délután 5 órára a feliratokat készitsék el a mit délután aztán fel is olvastak. A feliratokat már mult 

számunkban közöltük. 
A mezei rendőrség pandurok beállitásával határozta- 

tott meg. 
A megye területén a mult évtizedi rendszer által fel- állitott cs. k. törvényszékek és politikai hivatalok börtönei- ben levő raboknak a megye börtönébe leendő beköltöztetése, s az élelmi költségeknek az eddigi alapbóli fedezése iránt végzés hozatott. 
Miután az 1848-ban hozott s tettleg életbe is léptetett törvények, s azokon alapult alkotmányos élet csak az abso- lutismus hatalma által szakittatott meg, most midőn a me- gye ismét elfoglalta az alkotmányos jogtért, egyedül az 1848-diki törvényes alkotmányt tartván kötelezőnek, végez- tetett, hogy a tisztikar tartsa magát a 1848-ki tőrvényekhez, s annak korlátai közt gyakorolja a közigazgatási és igaz- ságszolgáltatási hatalmat, köteleztetvén, hogy a törvénytelen, s még fenálló cs. kir. hivatalokkal az átvétel után semmi érintkezésbe nem teszi magát, s törvénytelen adó behajtá- sára nem foly be. Az inditványt mlgs Biró Pál derék ha- zánkfia tette, a ki hogy nem fogadhatta el a főbirói tisztsé- get, az egész gyülés (16-dikán) méltán sajnálta. 

Még volt egy pár alsóbb rendti kérdés. De csak a törvénykezésre vonatkozót emeljük ki. Erre nézve a m. k. 

vet, mely szerint a hazai törvények lehető megtartása mel- 

fog nyujtatni. 

Ezzel szeretve tisztelt főispánunk gróf Bél 
s hnsv 

di Feren 
1 ő mlga, ki a tanácskozást általában nagy tapintatossággal 

" MLapjaimkbél egyes számaok is haphaték hat aj krajozárjaval atela J. könyvkereskedésébemn. 

étt a maly általa , K aKözlönye alnult 

bizottmány egy bizottmányt nevezett ki, hogy készitsen ter- 

lett föladatának megfelelhessen. E terv nyolcz nap alatt be 



vezette, s a kire megyénk méltán büszke lehet, bezárta a 

gyülést. H.S. 

M.-Vásárhely, ápril 17. - Ma minden házra ki- 

tűzték a nemzeti lobogókat. E város együtt szokta megülni 

a székkel az alkotmányos örömünnepeket, mely habár mi
nt 

királyi város külön helyhatósággal bir, de mint Marosszék 
pretorialis helye e szék sorsa által mindig közvetlenül volt 

érdekelve. 
Gróf Tholdalagi Mihályt mint a szék ideiglenesen ki- 

nevezett főtisztjét fogadták ma 12 óra tájatt. A székbeli 
birtokosság egy része kiszekerezett az érkező elébe a szom- 

széd Koronka helységig, hol Nagy Sámuel üdvözölte 
a gró- 

fot, utána Hosszu, román lelkész, egy alkotmányos szel
lemü 

beszéddel, a román értelmiség élén. 
A főtiszti helyettest kétszáz főre menő lovas bande- 

rium kisérte, harezias alakn székelyek, kezeikben kis nem- 

zeti lobogókkal. A szép csapatot Bereczki Sándor vezette. 

A város végén a város-tanács és polgárság üdvözletét 

fogadta s viszonzá a megtisztelt gróf, kit a városba beérve 

a kath. elerus tidvőzölt a plebánia közelében. Innen a szék 

házához érkezett meg, hol a reform. iskola ifjusága az is- 

kolai lobogók alatt sorban kiállitva várta az érkezöket. Ör- 

vendünk, hogy a főiskolát növendékei számában gyarapodva 

találtuk. 
A székház előtt a banderium közt megérkező grófot 

b. Bálintith J. fogadta a székbeli nemesség élén, kinek rö- 

vid, de tárgyszerű szónoklatát viszonozva, a fötiszti helyet- 

fessel fölment a szék házának nagy termébe s a Kreisge- 

richttől csak most kiüritett szobákat az alkotmányosan szer- 

vezendő tisztikar részére birtokába átvette. 

Itt a marosszéki nagyszámu honvédtisztek jöttek egy- 

kori honvédtiszt társuk üdvözletére, Tolnai Gábor székünk 

zászlóaljának hősiességéről ismert örnagya tolmácsolván baj
- 

társainak rokonszenvét s kivánva, hogy a gróf a mint fel- 

szentelte volt magát a csatatéren honáért, ugy küzdjön 
most 

a törvény és igazság békés fegyvereivel a nemzet joga mel
- 

lett. Mely üdvözletet a megtisztelt gróf lelkes szavakkal vi- 

szonzott. 

Erre alant megzendült a főiskolai ifjuság zenekara s 

kellő öszhangzatossággal zengék a szózatot Mester K. 
com- 

positioja szerint. 
Délután népes előtanácskozás volt a szék házánál, 

mely jó nagy markálisnak beillett. Az eszmecsere a más- 

napi közgyülésen teendőkről folyt s bizottmányt neveztek 

ki, mely a szervezendő megyei bizottmányba alkalmas 
egyé- 

nek névsorát szedje rendbe projectumul a közgyülésre. Ez 

értekezleten székünk nagynevü jogtudora Dózsa Elek is 

részt vett, de betegségtől annyira elgyengülten, hogy az 

utóbbi közgyüléseken még oly erőteljes szónok most egy 

nem hosszu beszéd alatt egészen kimerült. A más napon 

tartandó közgyülés előleges constituálása hozatván szóba, a 

közgyülés jegyzőkönyvének vitelére ezen törvényhatóság 

utolsó választott főjegyzője Dózsa Dániel általános fel- 

kiáltás utján kéretett fel, ki is ezen gyülésre a felhivást el- 

fogadta, s ezzel a népes értekezlet eloszlott. 

Ápril 18-dikán d. e. 10 órakor gyültek össze roppant 

nagy számmal a szék tagjai a Teleki-könyvtár tágos
 udva- 

rába, hol gr. Toldalagi Mihály ö mlga az elnöki széket sa- 

ját programmjának elmondása mellett elfoglalván a kineve
zési 

feiratot felolvastatá. 
Erre Dózsa D. ad actum felkéretett a jegyzőkönyv v

i- 

telére, mint e szék utolsó választott főjegyzője; Cserei Mi- 

hályra ez ülésre az alkirálybirói tiszt Bizatott. Dózsa D. üd- 

vözölve az alkotmányos téren a szék rendeit, kiknek ar- 

czain a régi derü s vidámság helyett most 10 keserves év 

szenvedéseinek hervadott nyomait látja, örömét fejezte az 

alkotmányos visszahelyezés e kezdetén, hol az eredményt 

ugy vivhatjuk ki, ha minden tulzást kerülünk, mert a tőr- 

vény fegyverével vivunk most, oda pedig kitürés, rendsze- 

retet s szilárd ragaszkodás a törvényekhez szükségeltetik. 

Áltérve a kinevező leiratra, azt a törvényekkel ellenkezőnek 

nyilatkoztatá, minthogy a székely nemzet ugy a Comp. const
. 

2 r. 1. tit. 17-dik pontja, mint a Leopoldi oklevél 8-dik 

pontja szerint évezredes östörvényei alapján a fökirálybiró- 

kat is maga válassza s ezen választási joga ily helyettesi- 

tés által soha mostanig koczkáztatva nem volt. Miután
 azon- 

ban a most megbukott rendszer által e szék összerkezete 

egészen felforgattatott, utolsó tisztviselőink jóbb része már 

nem él s igy a széket más uton reconstituálni nem lehet, 

látja ezen alkalmat a szék ujra szervezésére, annyivalin
kább, 

mert ezen állás törvénytelenségét maga gróf Tholdalagi ő 

mlga is beszédében nyiltan bevallotta s megigérte, hogy mi- 

helyt a szék szervezve lesz, a szék választási jog
a gyakor- 

latának utjába nem áll. Ezen ideiglenesség csak addig lé- 

vén elfogadható, mig a szék szervezve lesz, a választást 

végrehajthatja. Inditványozta szóló a gróf Tholdalagi által 

elmondott nyilatkozat jegyzőkönyvbe igtatását, melyet nézete 

szerint a következő jegyzőkönyvi nyilatkozatnak kellene k
ö- 

vetni. Marosszék közgyülése az ideiglenes fökirálybiróságra 

való kinevezést a székely nemzet választási jogával ellen- 

kezöőnek látja, de a szék alkotmányos életének continuitása 

megszakadván, az ideiglenességet elfogadni kényszerüség- 

nek látja addig, mig a szék törvényes organumai beállitva 

s közigazgatási s törvénykezési ügyei folyamába inditva 
lesz- 

nek. Miután gróf Tholdalagi M. ö mlga is állását törvény- 

ellenesnek nyilatkoztatá, közgyülésünk ebb
en kezességet lát 

ngyan a választási jog melleiti buzgalmára nézve, azonban 

a megválasztandó megyei bizottmány képviselvén 
az 1848-ki 

XVLdik t.-czikk értelmében székünk törvényhatóságát, an- 

nak áll jogában meghatározni az időt, melyben az ideigle- 

nességnek meg kell szünni s a szék közigazgatása vagy a 

megválasztandó fökirálybirónak, vagy ha a választás elébe 

akadály gördittetnék, akkor törvényeink értelmében az élte- 

sebb alkirálybirónak mint dirigensnek adassék at. 

Dobai Sándor szót emel s kivánja, hogy kitüzessék 

azon időpont, melyben a helyettes főkirálybiró lelépni tar 

fozzék. Kovács Péter Dózsa D. formulázását pártolja, gró
f 

Lázár Mór Dobai inditványát körvonalozza; Dózsa D. ör- 

vend az általánosság körüli egyetértésen, a részletre nézve 

törvényesebbnek látja azt, hogy a megyebizottmány hajtsa 

égre az ideiglenes megszüntetést annak idejében, a mikor 
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az időt eljöttnek látja, mint azt ha e megszüntetés a he- 

lyettesitettnek önkéntes kötelességévé tétetik. A bizottmány 

lévén a megyehatóság, az legbiztosabban határozhatja meg 

a folyvást változó körülményekhez képest, melyik perczben 

szüntesse meg az ideiglenességet s eszközölje a választágt, 

vagy átbizza a közigazgatást az éltesebb alkirálybiróra. Ál- 
talános helyeslés követé e nyilatkozatot s sürgették az enun- 

tiatiot. Felszólalás történt, hogy most ez actussal törvénye- 

sitsék közfelkiáltás utján a főkirálybiróságot gróf Tholdalagi 

személyében, mire Komáromi F. azon észrevételt tevén, hogy 

nem levén a szék választásra hiva meg, e jogot nem is gya- 

korolhatja, csatlakozott a Dózsa formulázásához. 
Erre az ideiglenes főkirálybiró a fennebb leirt formu- 

lázást enunciálta határozatul s ezzel a gyülés eloszlott, más 
napra halasztva a bizottmány névsorának megállitását. 

A gyülés roppant népes volt, a nép számát 6000 lé- 

lekre lehetett tenni, de a nagyszámu székelység magatartása 

dicséretesen szép volt, semmi zaj, semmi rendetlenség, a leg- 

szebb csenddel hallgatták a szónokokat s éljenezték meg 

föbb pontjait. A szónoklatok ildomosak, csend- és rendsze- 
retők s minden recriminatioktól mentek valának. 

Belsőszolnok. D é z s, ápril 17. - Megyénk és vá- 
rosunk az alkotmányos ujjászületés eseményeitől egyre hul- 

lámzik. 11-kén a helybeli katholikusok, reformátusok és gö- 
rög egyesültek templomában alkotmányos életünk megáldá- 

sáért hálaünnepet ültünk. Főispán ő misga mindhárom tem- 

plomban jelenvolt, ugy az egész város és megye értelmisége. 

Az oláh templomba a nép nem férve be, a templom kör- 

nyezetében áhitattal állott mig az istenitiszteletnek vége lön. 

Mindhárom templom közelében az alkotmány megáldására 

vonatkozó igéknél mozsárágyuk dörögtek s hasogatták a le- 

vegőt, hogy imáink az égbe jussanak. 10 és 11-dike, mit 
már e lapokban terjedelmesen közöltem, sátoros-ünnep volt 

egész környékünkben; mit legkisebb csendzavarás sem za- 

vart meg. Stromayer járási főnök, kire zsarnok eljárá- 

saiért a nép ingerült volt, csendesen az alkotmányos ünnep 

hajnalán tova illant. S más senki sem szurt szemet, de fo- 

gadom őt sem bántalmazta volna senki, sokkal magasabb 

févén a hazafi lelkesedés, mintsem ilyesmivel valaki beki- 

vánta volna szennyezni. Aztán a magyar nem is szokta bán 

talmazni lefegyverzett ellenségeit. Ez csak a gyávák tulaj- 

dona, mit a muszka általi restauratio után keserüen láttunk, 

de mis hasonlóval viszonozni a magyar nemzet lovagiassá- 

gával össze nem fér. Egyetlen insultus történt, de az is nem 

magyar, hanem német által. Egy Czirun nevü sváb susz- 

termester, Stadler kerületi főnököt a piaczon hivataltársai- 

val beszélgetni látván, a diszruhába öltözött nemességre 

nézve, gunyosan nyujtotta kezét Stadler felé s kiáltott: „No 

szervusz Stadler!4 Pakk dich fort spiczbub! förmedt 

rá Stadler s ennyiből állott az egész komédia. Tábora pe- 

dig a törvényszéki elnök egy ablakból nézve a nagyszerü 

ünnepélyt, könyekre fakadt s felkiáltott: ,Csak most tu- 
dom mit tesz a hazát szeretni! 

Főispán ő mlga az egész héten tisztelgő testületek és 

egyének elfogadásával halmoztatott. 13-kán városi közgyü- 

lést tartott, melyben Dézs városa uj rendezéséről folyt a ta- 

nácskozás. Dézs a régi városi constitutio értelmében a vár- 

megye főispánja felügyelete alá rendeltetett. 50 tagból álló 

községi választmánynyal - communitas — birt, mely maga 

magát teremtette s mely a város hadnagyát a főispántól 

candidált három egyén közül választá-s választá a senáto- 

rokat és több városi tisztviselőket. A 48-beli communitás 

tagjai felől tisztába jöni nem lehetvén, Nagy Farkas pol- 

gártársunk inditványára az uj 50 tagból álló communitás a 

pozsoni hongyülésen hozott és szentesitett XXIII. t. czik ér- 

telmében az összes polgárság által határoztatott megválasz- 

tatni, mire szavazatszedő bizottmány neveztetvén ki, a vá- 

lasztás ma estig bevégeztetik s az eredmény egy uj köz- 

gyülésen ki fog hirdettetni. Ezen uj communitás választandja 

aztán a hadnagyot és a többi tiszteket a főispán felügyelete 

alatt. Ez az első eset, melyben az összes választó képes- 

séggel biró nép alkotmányos jogai élvezetére bocsáttatott. 

14-dikén a dézsi ev. ref. egyházkerület városunkban 

részletes zsinatot tartván, a vidéki és belybeli papság espe- 

res t. Almási Sámuel ur vezérlete alatt tisztelkedett fő- 

ispán ő mlgánál s mint tractualis curátort felkérte egyházunk 
rongált helyzetében pártfogásra s a közelebbi gyülésen való 
részvétre. Mire főispán ö mlga velős szavakban válaszolta : 

hogy az idők mostohasága miatt az egyházi ügyektől félre 

kelle vonulmia, mert e 12 nehéz év alatt részvéte talán in- 

kább ártott mint haszhált volna a volt rendszer embereivel 

összesimulni s alkudozni elveinél fogva nem állván hatalmá- 

ban s természetében s idejét a szomszéd Magyarhonban tölt 

vén. Azonban most megnyilt a tér, melyen hathat és mun- 

kálhat az egyház javára s azt egész erejével teendi. Fel- 

emlité velős beszédében : hogy a testvér Magyarhonban a 

protestánsok vallásos küzdelme tört legelső rést a hatalom 

bástyáján, min aztán hazánk alkotmányos ügye is diadal- 

mason bejuthatott. Dicsök legyenek őseink, kik törvények s 

kötések által a protestantismusnak ilyszerü szerkezetet biz- 

tositottak, hogy ezen szerkezetben a szabadság az elnyoma- 
tás napjaiban menedéket, reményt s biztositékot találhasson. 

Végül megigéri, hogy a jelen gyülésben örömest részt vesz, 

de minthogy most a megyei szervezettel el van foglalva, 

hosszason nem maradhat a gyülésen. Csakugyan meg is je- 

lent s a papság által háromszoros éljennel fogadtatott. Rö- 
vid ideig mulatva a gyülésből kilépett megyei teendőinek 

halmozottságát intézendő. 
Holnap megyei gyülés az állandó bizottmány megala- 

kitására. Nagyszerü vitákra van kilátás, a bizottmány maga 

magát egészitsee ki vagy közgyülés szine előtt s részvéte 

utján egészittessék ki s illetöleg ujból választassék. Az ered- 

ményről e lapok olvasóit sietőleg és terjedelmesen tudósi- 

fandom. Belsőszolnok már a forradalom előtt Erdélynek egyik 

fáklyavivő és irányadó megyéje volt. Hiszem és bizom, hogy 

a század szellemétől s a törvények melletti férfias küzde- 

lemtől s föleg e válságos időkben, midőn ha valaha, most 
igazán ember kell a gátra, ezután s most sem fogunk utolsó 

sorban maradni. M. 

Eclső-Szolnokmegye. Dézs, április 18-án, 1861. — 
Előleges közlés. Ma reggeli 9 órakor nyilt meg első alkot- 

mányos gyülésünk 12 évi közös hallgatás után. Főispánunk 

meghivó körirata következtében csaknem az egész megye 

magyar és román ajku birtokossága s értelmisége váro- 

sunkba sereglett. A tágas megyei terem nem volt elégséges 

a temérdek nép béfogadására. 

Gróf Mikes Benedek inditványozza, hogy a főispán 
ö mlga ösi szokás szerint a közgyülésre meghivassék. Ez in- 
ditvány közhelyesléssel elfogadtatva 12 tagból álló magyar 
és román küldöttség neveztetett ki — kik gr. Mikes Benedek 
vezérlete alatt ő migát a gyülésre meghivták — ki szünni 
nem akaró éljenzések és szetrejászke között főis- 
páni székét elfoglalta és a gyülést egy diplomatikai alapos- 
sággal és eszmetömöttséggel szerkesztett beszéddel megnyi- 
totta. Azonnal gr. Mikes Benedek, gr. Bethlen Sándor és 
Róth Pál tartalomdús szónoklatokban üdvözölték és fogad- 
ták a főispánt, mindenik örömét fejezvén ki, hogy szószékét, 
melyre 13 évvel ezelött a magyar felelős miniszterium által 
neveztetett ki, ismét elfoglalhatja. 
Főispán ő mlga ennek következtében a gyülést meg- 

nyitottnak nyilvánitja, s a mai gyülésre jegyzőül Rácz Ist- 
vánt, alispánul Pataki Dánielt és főügyészül Nagy Farkast 
nevezé ki. Ezután a főispán-kine vezés okirata a 
jegyző által felolvastatván, ezt tudásul teszi: s főispán ő 
mlgát mint a magy ar miniszterium által kineve 
zett főispánt ugy kivánják tekinteni, minélfogva uj es- 
bükéer9 semmi szksék az akkori eskü folytán vegye át s 
olytassa a megye kormányát, mi is jegyzőkö iktat- 
tatni közfelkiáltással baybztaton iegyzükknyvbeláktat 

Ezután a főispáni utasitások jövén szóba, s ezt a 
jegyzőnek felolvasás végett ő mlga átadván, mi Moga De- 
meter ur román szónok és gubernialis secretarius indit- 

ványa s a magyarok és románok összes felkiáltása követ- 
keztében felolvasás nélkül félretenni határoztuk, s ő 
mlgát mint a magyar miniszterium által kinevezett fölspánt 
szentesitett törvényeink értelmében fogadtuk el, s ezt jegyző- 
könyvileg kifejezni határoztuk. 

Sok román nyelven tartott szónoklat folyt. j- 
várról két kánonok küldetett. Mindenik kelmltz ftno) 
szentesitett törvény elfogadása, az unio és a magyar nemzet- 
tel testvéries és őszinte ősszetartás mellett nyilatkozott. 

Végül az állandó bizottmány 1848-ban kinevezett tag- 
jai az akkori jegyzőkönyvből felolvastatván, ezeknek jog- 
continuitása egyértelmüleg magyarok és romá- 
nok által elfogadtatott. A bizottmány kiegészitése vé- 
éét ma délután árb főispán ur által a régi bizottmány 
őtagjai s a jelenlevő román főb á i éebtt b papság és értelmiség 

EÉEgyik szamosujvári román kanonok egy petitiot 
nynujtott bé a főispán ő méltóságához a közgyülés szine 
előtt, melyben a románok nemzeti kivánalmai foglaltatnak. 
Ennek tárgyalása a megalakulandó állandó bizottmány által 
történik. A főispáni megnyitó beszédet valamint a többi be- 
szédeket s általában a gyülés lefolyását egész terjedelem- 
mel holnap, most e futó összeállitást tájék 
az értekezletre., 4 óra megvan. ájélkozásuk megy ek ő 

Aranyosszék, április 15-ikén. Hogy nálunk mi 
kuruezul állnak még a dolgok , s mily fetkegető állást znk 
a bureaucratiai rendszer , a mely most már reactionalis 
szerepet játszik — kitetszik az alább következő , Vinezi 
es. kir. járáshivataltól keltezett urgens rendeletből , mely 
igy hangzik : „A cs. kir. járáshivátal 1036 sz. rendelete 
folytán értesiti a közönséget , hogy a cs. kir. főkormányszék 
a hátra levő adóért, adó restantiákért pro 1861-(: pe- 
dig 861-re meg sem jött az adó-tabella s még az az előt- 
tivel is zavarban vannak az illetők) — és az az előtti évek- 
ről — minek utánna a közönséges executorok eredményte- 
leneknek bizonyultak be — elhatározá , hogy a még kün- 
levő adó restantiák katonai erővel hajtassanak fel (I) sic! 

Jelen hó 15-kén kezdve minden faluba (a) 1 század 
gyalogság fog küldetni egy kapitány vezénylete alatt, mely 
század magát kettősível (2-tösivel) és 4-esivel az illető res- 
tantiariusokhoz beszállásolya , és mind addig ott fog ülni 
mig a hátra levő adó be nem lesz fizetve, és az ekecutió 
költsége kielégitve (e pedig áll minden charginak dupla fi- 
zetésiből ide értve a közlegényt , örvezetőt , tizedest, őr- 
mestert , hadnagyot , főhadnagyot és kapitányt.) ? 

Erre való nézt az illető katona parancsnokságok a ren- 
delést megkapták , és müködéseket (szép müködés) azon 
falun kezdik , mely legtőbb restantiával tartozik stb. stb.6 

Tehát nem elég , hogy eddigelő egy egy ringy-rongy 
ezigány-obsitossal harezoltatták a szegény földnépét, s fosz- 
tatták meg sokszor műszereitől párnáitól s utolsó fillérétől 
is , hanem most (vajha utoljára!) „1 s z á z a de fegyveres 
katonával fenyegetik türni eléggé megtanult helységeinket. 
Sejtelmünk nagy, hogy ez is a reactio activatioja , hogy 
egy elkeseredett végletre ingerelje a népet; de a nép tud- 
ja , hogy ha az ölet kihuzta, huzza ki az ujjot is. — Mi a 
katonaságot – ha jö — békén fogadjuk , s a mit tehetünk 
megtesszük , s türünk csak türünk , mert tudjuk , hogy az 

tio jelszava : „Béketürésű! 

Déva, április 16-án, 1861. - Vasárnap április 14-én 
ünnepeltetett nagyszerü pompával Déván a hunyadmegyei 
főispán ur bevonulása. A piski hidnál, a hová egy roppant 
nagyszámu népség a főispán urnak eleibe sietett, fogadta- 
tott ő mlga először gr. Bethlen Olivér ur által a megye ne- 
vében, azután Csáklányi az idevaló városbiró ur által a ro- 
mánok nevében román nyelven. Az izraeliták is, ugyanott dr. 
Fischer ur vezérlete alatt üdvözölték a szeretett vendéget; és 
ezen akalomnál ugyan is tisztelt dr. Fischer ur az izraeli- 
ták nevében e következő üdvözlő y kö kez tébt. özlőszót mondá, mely köztet- 

Méltóságos főispán ur ! Az alkotmányos élet ujjászüle- 
tésének, a haza ujjáátalakulásának Déva vron htkvdes 
gye és a haza minden lakója szivből és lélekből örvendez. 
Örvendezhet pedig teljes joggal, mert a haza, azon mind- 
egyiknek közös édes anyja, azon minden becsületes hazafi- 
nak legdrágább kincse, mintegy tizenegy éven által sinlődö 
nagy betegségből, az isteni jótékony gondviselés által ujon- 
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nan fellábodott. Örvendezhetnek pedig e megye lakói azon- 
kivül különösen azért, minthogy azon jeles honfiaink sorá- 
ban, a kik a hon java előmozditására hivatva vannak, mél- 

tóságodat is, mint e megyének közbizodalomban álló szere- 
tett férfiát üdvözölni szerencséjök van. 

E megye lakóit azon örvendetes remény kecsegteti, 
miszerint méltóságod ügyes tapintata, közbizodalma és igaz- 

ságszeretete által az egyetértés e megyében megszilárdulni 

és boldogsága virulni fog. 
Méltóságos főispán ur ! Az izraelita is nem ugyan mint 

külöu nemzetiség, hanem csak mint vallástestület, de mind- 
amellett mintegy természeti polgárirésze a haza egészének; 
az izraelita is tehát a kinek érzetét méltóságod előtt tol- 
mácsolni szerencsém jutott, nem kevésbbé mindezeknek szi- 
véből és lelkéből örvendez. Tudván, miszerint az alkotmá- 
nyos élet ujjászületésével ő is egy reményteljes mujéletre, egy 
boldogabb jövőre születendik meg; tudván, miszerint azon 
a népeket boldogitó hatalmas korszellem az ő kétezredes bi- 

lincseit is szétzuzandja, s öt az egyenlőség és testvériség 
közös egyletébe szeretettel fölveendi; tudván végtére, misze- 

rint az átalános szabadság beköszöntésével az ő forrón várt 
óhajtása magát a haza elismert fiának nevezhetni, valahára 
tényleg valósulni is fog. 

Meltóságos főispán ur ! Az izraelitaság e megyében 
kicsi számu ugyan, de mindazonáltal nagy az áldásimája, 
melyet a haza boldogságára és méltóságod közhasznu mű- 
ködésére a mindenható Istentől esedezend. 

Fogadja el kegyesen méltóságod mély hódolatunkat 
és azon öszinte nyilvánitásunkat, miszerint mi a haza hü 
fiai vagyunk, leszünk és megmaradunk. 

Éljen a haza ! Éljen az alkotmányos király ! Éljen a 
testvéri egyetértés ! Éljen az egyenjoguság ! Éljen Hunyad- 
megye közszeretett főispán ő miga báró Nopcsa Ferencz ! ! 

A főispán ur nyájasan megköszöőné ezen neki hozott 
üdvözletet és meleg szavakkel az izraeliták iránti rokon- 
szenvét kifejezé. r. I. 

Felszólitás a magyar haza törvényhatóságai- 
hoz. Az erdélyi muzeum-egylet egyik főfeladatául tüzvén 
ki magának a magyar nemzet nemzeti létére vonatkozó min- 
den történelmi adat egybegyüjtését és az utókor számára 
megőrzését, tisztelettel kéri a haza minden t. cz. törvényha- 
tóságait, hogy a jelen fontos időszakra vonatkozó kibocsát 
ványaikat és körleveleiket az erdélyi muzeum okmánytára 
számára megküldeni és jövőre is e közlemények megküldé- 
sét a hazai tudomány érdekében elrendelni és folytatni szi- 
veskedjenek. - Koolozsvártt, április 16-kán 1861. 

Az igazgató választmány. 

XI. Közlemény. A Kolozsvárt létező erdélyi 
nemzeti szinház állandósitására tett adakozá- 
sokról. (Folytatása.) - 486) Gazda Zsigmondné (Kémer) 
10 frt. 487) Bölöni Sámuel 1 frt. 488) Gazda Mihályné 5 
frt. 489). Egy valaki 28 kr. 490). Baló József 2 frt. 491). 
Orbán Miklós 2 frt. 492). Viski László 2 frt. 493). Szigli- 
geti Jolan és Anna 5 frt. 50 kr. 494). Pákei Lajos és neje 
100 frt. urb. p. 495). Gyergyai Ferenczné 100 frt. urb. p. 
496). Tóth Zsigmond 50 frt. urb. p. 497). S. M. 50 frt. 
urb. p. 498). Bodola Sámuel és neje Antal Susánna 100 
frt. urb. p. 499). Sárkány Ferencz 5 frt. 500). Seres László 
20 frt. államkölcsön p. 501). Biró Lajos 100 frt. magány 
kl. 502). Biró Lajosné 100 frt. m. kötl. 503). zetelaki Sza- 
bó Ferencz 100 frt. m. kötl. 504). P. Horváth Mihályné br. 
Mmezédi Mária 50 frt. m. kötl. 505). D. Horváth Ödön 50 
frt. m. kötl. 506). Bors Albert 50 frt. m. kötl. 507). Bors 
Albertné 50 frt. m. kötl. 508). Gráczik József 50 frt. 509). 
Dévai János 20 frt. (Folytatjuk). 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— Az ideiglenes királyi kormányszék , folyó hónap 

15 kén tartott ülésében , kebelében alkalmazandó következő 
fizetéses és tiszteletbeli fogalmazó gyakornokokat és fizeté- 
ses irnokokat nevezett ki: fogalmazógyakorno- 
k ok, fizetéssel: Sala Samu; Koncz László; Tompa 
Károly ; Mátéffi Károly; Filker ifj. Elek; Veszprémi 
Antal; Grúz Albert; Szabó Béla; b. Apor Zoltán; b. 
Conradsheim Guido; Tirczka Gyula; Wilhelm b. 
György; Bartolomei János; Nemes Péter; Brencsán 
Sándor; Bodor ifj. Pál; Vayda Otto; Ponori Sándor ; 
Fogalmazógyakornoko k — tiszteletbeliek: gr. 
Bethlen István; Guardasoni József; Gyárfás Jó- 
zsef; Filep Elek; Bergleiter Gusztáv; Sebestyén 
Mihály; Szilvásy Béla; Groisz ifj. Gusztáv. – Fiz e- 
t é s e s irnokok : Sinkai Sándor. I. osztály : Szigethy 
Zsigm. Dévai Ján. Nagy Ant. Bothos Ist. Bartha Móz. 
II. osztály : Szilágyi Samu. Reich Józs. Czikmán- 
tori Ján. Syntzki Ján. Kovács Mih. Groze Ján. III. 
osztály : Farkas Józs. Dézsi Sánd. Szacsvai Ferd. 
Czinthe Mikl. Sz abó Károly (dálnoki). Nesztor Józs. 
IV. osztály : Simó Ferencz. Rácz Kár. Haupt Józs. Koz- 

ma Laj. Bodor Elek. Benő Sánd. V. osztály : Pap Ján. 
Kovács Józs. Gál Ign. Miske György. Teslák György. 
Végh Józs. Murát Márt, Dietrich Ámádé. Menasági 
György. Pál Jakab. Baláz s idősb Kár. Krizbai D. Mikl. 
Barkó Kár. Bogdánffi Ferencz. Borbély Ant. Gom- 
bás Kár. Jánosi Gergely. Csibi Gergely. Leményi 
Demeter és Fogarasi Dani. 

— Alsó-Fehérmegyében f. évi ápril 25-dikén fog tar- 
tatni az elöőleges értekezés, a megye szervezése ügyében. 
– A félhiv. ,Sürgöny" a következő óvast, 

közli : , Miután Magyarország viszonyainak alakulásáról a 
legközelebbi napokban a hirlapok különféle tudósitásokat 
hoztak , melyek az országbirónak személyes hatásával ösz- 
szeköttetésbe hozattak , a nélkül, hogy ő arra szóval vagy 
tettel alkalmat adott volna ; más oldalról pedig az ebbeli 
tudósitásokra oly helyreigazitások következtek , melyek elu- 
tasitó jellemet bitorolnak s oly látszatot negélyeznek , mint- 
ha a törvényhozás illetékességéhez tartozó kérdéseknek egy- 
oldalu s idő előtti eldőntése szándékoltatnék : azon általá- 
nos aggodalom keletkezék , hogy létezik valamely jogosu- 
latlan Írány , melynek czélzatai tisztán ki nem vehetők , 
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mely azonban az országgyülés tárgyalásaira zavarólag s aka- 
dályozólag hatni törekszik. Fel vagyunk hatalmazva ez irá- 
nyu czélzatok ellen ezennel óvást tenni. 
A ,Sürgöny bécsi levelezője irja : A birodalmi 

gyülés felső házára nézve a kinevezések már megtörténtek s 
a legközelebbi napokban közzé fognak tétetni. A mint hal- 
lom , elvileg kimondatott , hogy a magyar peereket nem 
fogják meghivni , csak Benedek s Haller urakat illető- 
leg tétetett kivétel , kik mint tábornokok lesznek hivatalo- 
sak. A horvát nagyurak igénybe fognak-e vétetni , nem tu- 
dom , mert éppen hallom , hogy a magyar felsőház meg- 
jegyzései következtében a horvát regalisták kir. levelek ál- 
tal fognak a magy. országgyűlésre meghivatni; egyébiránt 
tudva van , hogy a horvátoknak hire itt nem is jobb a ma- 
gyarokénál. Az István főhercezeg zászlóaljának eltávolitását 
kérő zágrábi küldöttség - tagadó választ kapott. 

— Közelebbről jelent meg az osztrák örökös tartomá- 
nyokra tartozó protestans-ügyi cs. nyiltparancs , melynek mi 
csak most juttathatunk helyet , most is egyedül Tirolt illető 
pontjának kedveért. Tirolban ugyanis , mint tudva van , ed- 
dig a protestansok vallásgyakorlata nem volt megengedve. 
Most , mint a többi osztrák örökös tartományokban , a tor- 
nyok épitését s harangok használását, az egyházi ünnepé- 
lyeiket , könyveiket s irataikat illető minden korábbi meg- 
szoritások — megszünnek , az elnököt s a főegyháztanács 
tagjait a császár nevezi ki. A közzsinat által hozott egyházi 
törvényeknek is szükséges a császári szentesités. Külföldiek- 
nek egyházi és iskolai czélokra meghivása csak a miniszte- 
rium beleegyezésével szabad , hol a vallás- és közoktatási 
ágban külön osztály fog alakittatni , melynek tagjai protes- 
tansok lesznek. A házassági kérdésekben egyelőre a pol- 
gári tőörvénykönyv lesz a határozó. (M. O.) 

— Triest, ápril 18. Az istriai országgyülésen a bi- 
rodalmi tanácsosságra való választásoknál Barenzoban 20 
szavazati jegyre ez volt irva : ,„Senki.4 Ez országgyü- 
lésre mind össze 30 szavazati jegy jövén : következöleg az 
istriai országgyülési képviselők kétharmada a birodalmi ta- 
nács ellen szavazott. Ezenfelül az országgyülés a hódolati 
föliratot is elveté , s e helyett az ország kivánalmait és szük- 
ségeit tárgyazó emlékirat beküldését határozta el. 

Lembergből irják f. hó 11-ről : A varsói ujabb 
események miatti aggály és gyász itt általános. Ehhez já- 
rulnak még az e koronaországot különösen érdeklő nyo- 
masztó viszonyok , például a sajtó korlátoltsága. Az itten 
megjelenő „Przeglad Powszechny* czimü lap három hó- 
napra felfüggesztetett a helytartóságtól , azon állitó- 
lagos okból, hogy e lap az egykori Lengyelországban az 
osztrák kormány intézményei ellen következetesen és ma- 
kacsul agitált, s az ausztriai birodalomtól ez országrészt 
elszakasztani óhajtó nézeteket táplált. A ,„Czas* sziutén ezen 
sorsban – három hónapiglani felfüggesztetésben részesült. 
Végre a harmadik független lengyel lapnak , a „Glos"-nak 
a helytartóság szigoru megintést küldött, nehogy a kormány- 
bármely organumai ellen szót emelni , s a varsói dolgokról 
okoskodni merészeljen és átalában Lengyelország ügyeiről 
ne irjon : különben társaiéhoz hasonló sors érendi. Innét 
még a saját magunk országgyüléséről sem olvashatunk egye- 
bet , mint a lembergi hivatalos német ujság országgyülési je- 
lentésének szószerinti forditását. - Képzelhető , hogy ily 
eljárás Gácsország lakóiban a kormány iránt nem nagy ro- 
konszenvet gerjeszt. 

– Zágrábboól táviratozzák az „0. u. W."-nek , 
april 15-ről : Az országgyülés megnyitása előtt jegyzőkönyv- 
be vették , hogy jövöre a bánt az országgyülés hármas fel- 
terjesztése után kell, hogy a király kinevezze. Ezután meg- 
esküdt a bán az alkotmányra. Beszédét lelkesedéssel fogad- 
ták. Reményét fejezte ki az ország épségének visszaállitása 
iránt. A szerémi, fiumei és dalmatiai követek nem érkeztek meg. 

– Agráczi gazdasági egylet közlakomáján ünne- 
pélyes felkőszöntés történt a lelkes testvér nemzetre a m a- 
gyarra, mely a szabadságnak legelső és leghatalmasabb 
előharezosa. - irja a M. O. 

—– A macskazenék egymást érik. Közelebbről Haas-t, 
Törököt — Pesten – dr. Dergezt - Bécsben érte ily sze- 
renecse , most meg Dobestróől irják , hogy egri tiszte- 
lői f. hó 12-kén ily zenével bucsuztaták el. Ez a Dobest 
volt, ki a sok között a Széchenyi requiemét komediának 
mondá , a keze alatti hivatalnokokat a magyar ruha vise- 
léseért hivatalaiktól megfosztotta - s mint egri cs. kir. tör- 
vényszéki elnök sokféle érdemeiért királyi tanácsosi ranggal 
jutalmaztatott. 

Sehuselk a számára nálunk Magyarországon 
is gyüjtik a tisztelet adományt. Igy a Pesti napló szerkesz- 
tősége 50 frtal járult. 

— A ,Vas. U.4 szerkesztőjéhez egy felföldi német 
városból levelet intéztek , melyben felkérik , hogy miután 
eddigi német neveik magyarra átváltoztatását határozták — 
hazafias szándokuk végrehajtására nyujtson segédkezet ; 
irjon össze legalább 30 névből álló jegyzéket; tekintettel 
levén , hogy a nevek rövidek s könnyen kimondhatók le- 
gyenek ; minthogy ök neveiket nem átforditni, hanem tet- 
szés szerint választani akarják. – A szerkesztő megigérte. 

-A ,P. N. irja : „Mint biztos kútforrásból értesü- 
lünk, sem Pulszky Ferencz megválasztott szécseny-kerületi 
képviselő, sem Simonyi Ernyő privigye-kerületi képviselő 
nem kaptak eddig salvus conductust, sőt Pulszky Ferencz 
báró Vayhoz irt levelére a külügyminiszteriumtól egyenesen 
tagadó választ nyert. Most már a képviselőházhoz fognak 
furdulni, hogy az sürgesse a szabad menlevél kiadatását.4 

– A ,„M. O. bécsi levelezője szerint , a magyar can- 
celláriában már irják a kir. meghivó leveleket a horvát- 
slavon mágnások és hatóságok számára. Bár sietnének 
minket erdélyieket is meghivni, különben hivatlanul is meg- 
találnánk jelenni ott, hová minket szent törvények hivnak. 

— Éárisból irják, hogy Sipa báró parancsot küldött 
Pestre, hogy istállóit Balabine Örosz és Monstier mar- 
duis franczia követ fogatai számára készitsék el. 

– Székely-Kereszturról, ápril 13-ról irják ne- 
künk: Tegnap érkezett főkirálybiránk Dániel Gábor ő 
mlga. Érkezéséről előre nem lévén értesülve, csak megér- 
kezte után — utólagosan sieténk üdvözölni. Á vidék értel- 
misége véleményét S ebessi J. ur tolmácsolá röviden, 

velősen, a város nevében az ősz Nagy J. szónokolt, az ifju- 
ság és tanodai személyzet tiszteletét, érzelmeit tanár Ma- 
rosi G, ur fejezte ki. A megtisztelt tiszta honfias érzelmei- 
vel felelt, elvéhez - Magyarországgali egységitéshez — hün 
a nemes igények kielégitésére törekvését igérte s a közremü- 
ködést kérte, mert nemzetünk ügyének minden előtt szent 
és egyedülinek kell lennie. Este önk éntes kivilágitást rög- 
tönzött a honfias öröm s diszlakoma volt t. Papp J, ur há- 
zánál, hol jeleseink, a honfias törekvések, czélok, távollévök, 
ott voltakért (Dániel G., gr. Haller J., b. Orbán B.) lelkes 
felkőszöntések hangzottak. 

– Nyilt tér. Felelet Szentiványi György urnak. 
A Kolozsvári Közlöny 57-ik számában közzé bocsátott fel- 
szólitására válaszunk ez : 

Ön saját nyilatkozata szerint Kozma Vazul urnak 4 
forintot küldött két Széchenyi arezképért. Ez a pénz tehát 
nem hozzánk, hanem Kozma Vazul ur kezébe 
jött. Kozma Vazul ur junius 2-kán 1860 (mint könyvünk- 
ben be van jegyezve) a Széchenyi-kép „egy példányáért 
2 frt. 50 kr. krajezárt fizetett azon meghagyással, hogy 
egy példány Széchenyi-képet Szentiványi György urnak 
küldjünk postán. Megjegyzendő : hogy 1 kép ára, mint 
többször hirdetve volt , bérmentve , postán küldve, 2 frt. 
50 kr. A postai téritvény szerint a kép elküldetett; azt 
Szentiványi György ur is elismeri. A még szóban levő 1 
frt. 50 kr. Kozma Vazul ur kezében maradt. Szentiványi 
György urnak levélbeli fölhivására Kozma Vazul urat fel- 
szólitottuk , hogy a dolgot hozza rendbe, ugyanezt akkor 
Szentiványi György urnak is megirtuk. Csodálkozunk, hogy 
mindezek daczára Szentiványi György ur, miért szólit föl 
minket , midőn az ö 1 frt. 50 krja nem nálunk , hanem 
Kozma Vazul urnál lehet s még nyilvános uton is követel 
számadást oly öszvegről , melyet nem hozzánk hanem más- 
hoz intézett. Pest 1861 ápril. 14. Heckenast Gusztáv 
könyvkiadó hivatal. 

POLITIKAI HIREK. 
– A varsói szomoru események mellé a lapok 

még a következőt beszélik : Egy orosz tiszt azon rendeletre, 
hogy csapatját a nép megtámadására vezesse , vonakodott 
a fegyvertelenekre rohanni , banem eltöré kardját és váll- 
rojtjait leszaggatva messze dobá magától. A derék férfit e 
nemes tette után rögtön elfogták s a haditörvényszék ha- 
lálra itélvén három óra mulva agyon lötték. A nem lengyel 
születésü vértanut P o p offnak hitták; százados volt.- 
Megtörténvén a vérengzés — irják továbbá - még a ko- 
zákok is gunyszavakkal illették öldöklésből visszatérő 
társaikat s a mint diadallal a várba vonultak , szemökre 
lobbanták vitézségöket, melyet a védtelen nők és gyerme- 
kek ellenében kitüntettek. A gyözelmesek erre ártatlan vér 
töl párolgó gyilkaikat bajtársaik ellen forditák — s oly dü- 
hös összeütközés keletkezett, hogy gyalogsággal kellett 
a rendet helyre állitni. 

—- A közvélemény Pétervárott is roszalja a varsói szo- 
moru és eredménytelen vérengezéseket. 

— Montenegro. Itt nagyban készülnek háborura. 
Minden montenegroinak el kell magát látnia a meghatáro- 
zott számu töltényekkel, két kovával és egy pár uj bocs- 
korral. Az első felszólitásra mindenkinek jelentenie kell ma- 
gát az illető decurió-nál, ki aztán elvezeti embereit a szá- 
zadoshoz. - A 3000 török katonával Sutorinába segitségre 
ment fragát az orosz conzul által tett tiltakozás folytán nem 
köthet ki osztrák területen. És igy Grahovo déli része a 
tengerparttal egyetemben Montenegro kezében van és Ausz- 
tria a száraz részen elveszté összeköttetését. A montenes 
groiak, mint mondják, mitsem akarnak tudni a Törökország- 
gal kötött szerződésről és az osztrák katonaságnak sem en- 
gedik meg, hogy az ujonan szerzett területre tegye lábát. 
Ha Dragalj városocska (az osztrák, török és montenegroi 
határszélek egyesitő pontján) nem fejti ki a legnagyobb éber- 
séget, akkor Risan kerület is veszve van, melynek lakosai 
a kereskedelmi forgalmat illetőleg, inkább Montenegrohoz 
vannak utalva. Az Ermaica kerület azon járatta eszét, hogy 
a Spicatól Barig kinyuló területet elfoglalja, de minthogy a 
bar-i kikötőöben egy török és egy osztrák fregát horgonyoz, 
fehagyott szándékával. 

—– Az Ausztria és Poroszország közti viszony 
mivolta többé nem titok. Néhány hónap óta Frankfurtban a 
szövetség hadiszervezete s több ezzel összefüggő katonai- 
politikai érdekek fölött egy vegyes bizottmány volt, kine- 
vezve, a melynek müködésétől fontos eredményeket igérte! 
Némethonnak nemcsak katonai, hanem politikai egyesitésére 
nézve is. A németek nagy elcsüggedéssel hallják most, hogy 
az a bizottmány minden eredmény nélkül oszlott el, egye- 
dül azon vigasztalan bizonyosságot hozván napfényre, mikép 
a legközelebbi mult tapasztalásai s a közel jövő veszélyei 
se voltak képesek arra, hogy a két német nagyhatalom közti 
véleménykülönbséget s féltékenykedést eltávolitsák. Porosz- 
ország mint mondják igen sokat, csaknem kizárólagos ka- 
tonai dictatorságot igényelt magának Németországon, Ausz- 
tria szintén nem maradt hátra a sokat igényléssel. Égy né- 
met lap egyszerü okoskodása szerint, ha már csakugyan kö- 
zös veszély fenyeget két embert, a nagyobb engedékenység 
attól várható, ki a veszélynek inkább ki van téve. 

—- Párisban nagy sensatiot csinált egy röpirat : „Let- 
tre sur I historie de France." E mü, Napoleon herczeghez 
intézett levél alakjában tiltakozik azon vádak ellen , melye- 
ket utóbbi senatusi beszédében a bourbonok ellen emelt. 
Szerzője Aumale , Fülöőp L. harmadik fia. Hangja ugyan- 
csak nyilt és őszinte. Első benyomása mély bámulat volt a 
fölött , hogy megjelenését nem akadályozták. Mint a Köln. 
Z. utóiratilag jelenti , hire terjedt, hogy a munkát lefoglal- 
ták. Ennek folytán egy példány akkor este kelt 5, 10, sőt 
20 francjával is. Hogy a röpirat hatást csinált, nem any- 
nyira politicai alapjáért történik , mint a benne foglalt 
személyes czélzásért és vádért, melyekkel az Orlea 
képviselője , a napoleoni eszmék elleni hadjáratát 
E röpirat következése csak az lesz , hogy a mszik 
leon hg. vagy más egyenes közlöny áltai még határozolt 
ban fog nyilatkozni a democrat p ell 



Ujabb. Az Örosz- és Lengyelország- 
ból Párisba érkező hirek nagyon nem kedvezők. Thou- 
venel köriratot bocsát közre, melyben a küludva- 
roknál lévő franczia képviselőket azon politikáról ér- 
tesiti, melyettul a franczia-kormány Lengyel- és Ma- 
gyarország irányában követ és követni fog. - Eddig 

40,000 orosz katona volt Varsóban, most e számot 

85,000-re emelték. Az orosz-kormány azon hatást 

melyet engedményei tettek, egészen elenyésztette. Ir- 

ják ugyan, hogy a czár a legáldottabb szándéku em- 

ber, de környezete nem olyan, mely erkölcsileg tud- 

ná azt biztositani, mit az anyagi erő használata csak 

elront. - Varsóba 14-én mintegy 1000 paraszt ér- 

kezett, mint mondák, segélyül testvéreiknek, kiket 

gyilkolnak. A tartományok izgatottak, mindenfelé ka- 

tonai csapatok mentek szét. Ujabb tudósitások Volhy- 

niában is nyugtalanságokról irnak. 
- Turini tudósitások szerint az északi-Olasz- 

országban állómásozó sereg négy központra vonatik, 

a Mincióhoz, Bologna és Piazenza mellé, Lamarmora 
és Cialdini tábornokok parancsnoksága miatt. 

– Nápolyban Rómából érkezett 40 egyént 
elfogtak s veszélyes papirokat találtak nálok. 20,000 
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fegyvert, melyek ott kirakandók lettek volna, nem 
talál a rendőrség. 

— Szerbia fejedelme jegyzéket szándékozik in- 
tézni az európai nagyhatalmakhoz, melyben indokol- 
ni igyekszik azon követeléseket, melyeket a portához 
intézett és a melyek Garasanin volt szerb miniszter 
stambuli küldetését okozták. 

– London, ápril. 18. Palmerston a lord 
major által jadott lakomán tartott beszédében Angol- 
ország küldetéséről szólva igéré, hogy minden befo- 
lyását a béke fenntartására forditandja. A continens 
függő kérdései becsülettel oldhatók meg. Hiszi, hogy 
a dicsteljes mű, Olaszország egysége, gát nélkül lét- 

rejövend, s hogy az 1861 év békében foly le. 
— A ,Patriett pesti levelezője Erdélyről is szól- 

ván, valószinünek tartja, hogy az országgyüűlés ki fog- 
ja jelenteni , miszerint addig határozatokat nem hoz- 
hat, mig az erdélyi és horvátországi követek meg nem 
hivatnak. 

—– Triest, ápril. 17. A helytartó az istriai or- 
szággyülésen személyesen megjelent s tegnap a biro- 
dalmi tanácsba küldés tárgyában második választási 
kisérletet létezett. Ismét 20 „nessuno"" (senki) fel- 

iratu szavazat adatott át. Ennek folytán az országgyű- 
lés azonnal elnapoltatott. 

— Bécsi hirek szerint b. Hübner több rendbeli 
értekezletet tartott. Schmerlinggel. Tény, hogy a mi- 
niszteriumba lépése szóban forgott; noha e részben 
megegyezést eszközulni mindeddig nem sikerült. - 
Hübner ugyanis - Schmerlinggel ellenkezőleg - a 
német-szláv itartományok közös képviseletét óhajtja, 
külön Magyarországtól és mellék-tartományaitól. Mint 
a „Parl. Corr." irja, folyvást tart a küzdelem egyfe- 
lől Schmerling és társai – másfelől az udv. canczel- 
lária között. 

— Vukovár, ápril. 18. Az 1847-dik évi mód 
szerint a zágrábi országgyülésre megválasztott köve- 
tek, gr. Khuen Henrik és Zsivkovics alispán azon 
utasitást kapták, hogy csak a Magyarországboz való 
csatlakozás értelmében müködjenek. A két követ 19- 
dikén reggel érkezik Pestre. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DAÁNIEL. 

H1RD 
MEM HIVATALOS. 
Eladó zomgora. 

(120) (3-3) 

Egy Sechweighofer-féle legjobb karban levő uj zongora jutányos áron 

eladó. Értekezhetni felőle Stein János könyvkereskedésében. 

(122) (1-3) (124) (d–2) 

Égy, a magyar, német és román nyelvek- Ezen szabad királyi Kolozsvár városa terüle- 

ben egyaránt járatos, censuráját még a 48 előtti tén, a két viz közti tizedben 382- és 386 szám 

alkotmányos időben az akkor fennállott királyi alatt létező, nagy kiterjedésü telkek. a rajtok ta- 

táblán letett stallumos ügyvéd, ajánlja magát jö- láltató uj épületekkel - igen kedvező fel- 

vöre is a n. érdemű közönség párifogásába. - tételek mellett örök áron eladók. - Értekez- 

Akármilyféle perek folytatása végett értekezhetni hetni irántuk a helyt lakó tulajdonossal. 

saját belmagyarutczai 417 szám alatti szállásán. 

sarmumgÁámos 

Mönyvárusmnaál Fiolozsvártit
 kapható: 

(Carolus Szász de Szemeria) 

Sylloge tractatum 

] 
(
 

[ 

aliorumque actorum publicorum historiam et argumenta D. Diplomatis Leopoldini 
resolutionis item quae Alvincziana vocatur illustrantium. 

Kemény kötésben ára 2 frt. 

Erdélyhoni jogtudomány, 
Tta DÓZSA ELEK, jogtudor. 

Első könyv: Erdélyhoni közjogtan. Második könyv: Magyar magán- 
jogtan. Harmadik könyv: Magyar pertan. 

A három kötet ára 6 frt o. é. 
Vidéki megrendelések azonnal a legpontosabban teljesittetnek. 

Magyarország alaptörvényei 
közjogi fejtlegetésekkel és fölvilágositásokkal 

Irta egy Jurista. Ára 1 fri. 

A szolgabirói hivatal. 
Irta Zsoldos Ignácz, magy. acad. rendes tag. 

1. kötet. Törvénykezési rész. Harmadik kiadás. Ára 3 frt. 

Törveéemyimdomnmámnyi miszótár. 
közrebocsátja a magyar tudós társaság; második bővitett kiadás, 2 frt o. é. 

EHL E WNHE NT A 
juris prudemtiiae humgaricae 

per Alexium Kövy; ára 3 forint. 

Jus Transilvanico Saxonum 
Auctore Lad. Nagy. Ára 1 frt 80 kr. 

Igyakorlott vadász. 
ismeritető a vadászat körében, 
átalános észrevételekkel a vizsla oskolázás, kopó, agár, közönségesebb 
ebnyavalyák és vadjaink természetére nézve, vadászi szempontból, ön tapasz- 

talásai után irta M. Sz. F. Ára 1 forint. 

I 
Cs. kir. osztrák legfelsőbb szabadalommal és porosz királyi legfelsőbb jóváhagyással 

oervosi 

Dr. BORCHARDT 
illatos 

VÉNTY 
melyet a legtekintélyesb orvosok és magán-személyek hiteles véleményeik szerint mindek- 

korig egy szappan sem közelité meg ugy előnyére, valamint gyógyerejére nézve; ugy 
szinte meglepő hatásánál fogva minden, még évhosszat elhanyagolt börnél is, valamennyi 
ilynemű gyártmányok közt első helyen áll; ez nagymennyiségü nővényi, nevezetesen 
illatos és aetherolajos anyagokon kivül ásványi alkatrészeket tartalmaz, melyek ezen 
szappannak hatasát sajátságossá és jellemzővé teszik. Egy kisérlet mindenkit meggyő- 

zend, és neki e szappan használatát napi szükséggé teendi, 
Dr. BORCHARDT növény-szappanja mindig csupán fehérben zöld irással 

nyomott, s ugyan e nevü bélyeggel pecsételt eredeti csomagokban 42 krjával osztr. ér- 
tékben árultatik, mire — a sokszoros utánzások miatt - pontosan figyelni kell. 

EBr. sUIN de EOUTEARD 
illatos FOG-PASTAJA, 

a legalkalmatosabb szer a foghus és fogaknak egészségb en fönntartására, fogakon kép- 
zóődő élődi állatkáktól, gombácskáktól ugy szinte a fog-borkőtől megszabaditására, a fogak- 

nak fájdalomnélküli és ártatlan módon való megfehéritésére, a máz megtartására, minden 

rosz szagnak a szájból eltávolitására, ugy szinte a rothadásnak ellenállni, a kiozó fogfájdal- 

maknak elejét venni, a foghust erősítni és szilárditani. a fogak kilyukadását meggátolni, s a 

lélekzést kedvesen fölüditeni. - Ezen elismert czélszerüsége által nyer Dr. SUIN 
DE BOUTEMARD fog-szappanja folyvást növekedő hires elismenést még a leg- 

dávolabbi körökben is, mert ez azok által kik csak egyszer is hasznalták külőnös előszeretet- 

tel mindig örömest fog vétetni. 
Dr. SUIN de BOUTEMARD fog-pastája1 és 1/, darabokban 70 s 35 krjával 

adatik el, és vörös és arany brónzzal diszitett boritéka hátulján Dr. Suin de Boutemard 
ésaládi czimerét és névaláirását viseli, mire — ezen czikknek is szemlátomásti sokszoros 

hamisitása miatt — méltoztassék figyelmet forditni. 
Valódi minőségben kaphatók egyedül csak 

Kolozsvártt: Wolíf J. és Khudy J. gyógysz. Abrudbányán : Ferenczi Mibály; Besz- 

terczén : Kelp Ferencz és Dietrich é Fleischer; Brassóban : Stenner F.; Déván : Buchler A. 

Epnyeden : Bisztritsányi A. Erzsébetvároson : Schmidt A.; Hátszegen: Máténi Béla gyógysz; 

Károly-Fejérvártt : Rusz János; Kőhalomban : Melas Ed. F. gyógysz; Maros-Vásárhelytt: 

Fogarasi J. D.; Medgyesen: Vándory ét Brandsch; Segesvártt: Misselbacher J. B. Szamos- 

Ujvártt: Placsintár és fa gyógysz.; Szász-IRégenben: Wachner Traugott; Szászsebesben 
weaissörtel Ad. G.; Szebenben : Zöhrer J. F.. Székely-Kereszturon : Binder Márton Sepsi- 

Szentgyörgyön : Vitályos Béla Sz.-Udvarhelytt: Kauntz J. A. gyógysz; Szeredán: Gozsy 

A. dasnádon : Szongott Jakab; Tordán : Velits G. és Wolff Gábor uraknál. 

Kolozsvártt OZÁ EDE füszerkereskedésében mindig 
fris minőségben kapható: 

magyar és franczia LUCZERNA mag, LOHER- (Steier Klee), 

REIGRAS-, MUHAR-, BÜKKÖNY-, BURGUNDI takarmány 
RÉPA-, tarló RÉPA-, ÁKACZFA-, EPERFA- és mindennemü 

vetemmémymagval. 
Az általánosan kedvelt s orvosilag sikerrel elismert 

e TEHH HE N U N EDV 
Hmell betegelmeli. 

Használati utasítással együtt, egy üveg ára ss 7 kr., két üveg bépakolása =0 kr. 

: Krombholz orvostudor. 

GYOVONt-LINHNi Ő RE. 
Ez oly szerencsésen összeelegyitett vegyület gyógyerejü növényekből készül és különösen 

az emésztő szervekre igen jó hatásu, ajánlható pedig üdvös kisérőnek vadászaton, hegységi kirán- 

dulásokon és uton, és mint gyomormelegitő igen jótékonyan foly bé az egészségre. 

Egy üveg ára se kr.,, két üveg bepakolása 20 kr. 

ENGELHOFFER G. J. 
4 gz sz [ sr 

gyógyerejű havasi növényekből készült izom- és ideg-essentiája- 
Külső használatra csúzos arcz- és izfájdalmak, fejfájás, szedülés, fülzugás, kereszt- 

csont-fájdalmak , tagok gyengesége, főleg nagy megerőltetés és nagy menetek után, 

átalános testgyengeség, oldal-nyilalás , aranyer bánes talmak ellen, és különösen 
alkatrészek gyengülése ellen. 

Az izom- és ideg-essentia, egy üveggel 1 ujírtért, 

Dr. 
BORCHARDTS 
ÁROM: MEDIC: 
KRÁUTER- 
SE 

MEE 

hasznalati utasitással együtt, valódian egyedül kapható: 

Kolozsvaártt Kozak Élde füszer-kereskedésében. 

— 
AZ EV. REF. FŐTÁNODA KÖNYVNYOMDÁJA. (Belső farkasutoza T4 sz.) :


